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Mie University is located in Tsu City, Mie Prefecture. It is mainly composed of the Faculty of Humanities,
Faculty of Education, Faculty of Medicine, Faculty of Engineering, and Faculty of Bioresources.

Since my Japanese level was only N4 when I applied for the exchange, I ended up being a special school
auditor of the Center for International Education and Research (CIER) in Mie University. Regardless of the
status of your exchange, you must first take a Japanese language proficiency test for grading, and then
select courses depending on the level you are assigned to. There are almost no restrictions if you are at the
intermediate level 2 or above, and you can only choose specific courses of the CIER, of the Department of
Humanities, or other designated courses. Although it seems to be restricted everywhere, the teachers
actually welcome everyone to take classes, so you can try any courses you are interested in, not only
Japanese courses but also courses from other departments.

At the beginning of the semester, there will be a club exposition, where you can visit to learn about and
even experience what kind of activities each club will carry out. In the initial stage, each club will also
hold a series of welcome activities. Therefore, I joined several clubs and had many experiences there.
There is also a club that organizes activities with local and foreign students, and you can also participate in
these events to interact with people from various countries. Occasionally, the school will launch some
activities or small trips for international students to take part in, so that everyone can experience related
Japanese culture and learn more about the environment where they live. In addition, there will be Japanese
students in each dormitory as RAs (Resident Assistants) to assist the international students living in the
dormitory. During the semester when I lived here, RAs would organize some small activities by themself,
and also organize relevant information about the festival, so that everyone could attend some activities like
playing board games, eating snacks, joining the festival together, and so on.

Besides, I learned a lot from the exchange period as below:

1. Japanese ability improvement

Although I can’t say how fluent I am in Japanese, compared to when I was thought to be unable to speak
Japanese at first, now I can use Japanese to communicate with people from other countries about the
culture of each other’s country, and even discuss our future. I can also ask questions about schoolwork
more clearly, and know how to respond when going to a store or some institutions to handle affairs. Also,
because I lived in Japan and had actual contact with Japanese, I learned a lot of various Japanese usages
that I could not learn from textbooks in the past.

2. Increased life experience

Because I was new here, I had to purchase all the necessities in person and had to do most of the
housework by myself, and so on. All of those were done by myself.

3. Broader horizons

Because I met people from all over the world, and after getting along with them, I became more aware of
my own insignificance. This is an insight that cannot be obtained without personal experience.

Thanks to Sun Yat-Sen University, Mie University, my family, my friends, and all the relevant personnel
for their assistance and support, which made it possible for me to come to Japan for exchange this time. In
fact, I did not prepare for the JLPT for going abroad at all, so I want to tell everyone who has seen this: No
matter whether there is any plan to go abroad for exchange in the future, whether there are other goals that
you want to achieve, even if it seems irrelevant now, if you are interested or willing to, you can make
yourself ready first, and become ready at any time to meet every opportunity. Of course, if you are a
person who has set your goal, I hope that you can prepare yourself early, grasp any resources you can
receive, and move forward bravely.

In addition, although I am not sure about the situation of other people, everyone of you can apply for a
tutor when you come here. Because it was mentioned in the previous student experience, I sent a letter to
my instructor to apply for one. You can also confirm with your instructor first. You can ask your tutor any



academic questions, and you can also participate in activities or travel together like friends.

Finally, I would like to say: no matter what the level of your Japanese is, you can talk bravely and have a
conversation with others. You don’t need to be afraid to talk with others because you are a foreigner to
them, most people will try their best to understand what you want to express, and try to respond in an
appropriate way that you can understand easily, so there is no need to be afraid, just learn from it.



